
Bre, devojde, a gde 6uva5 ovce?
- Hey, girl, where do you tend your sheep? - Serbia
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"Hey, girl, where do you tend your sheep?"
"In the meadows, in the valleys and on the green grass."

"Hey, girl, whom did you ask whether you could walk in the meadows and on the green grass,
in the valleys, in the meadorvs and on the green grass?"

"l asked my sweetheart whether I could walk in the meadows and on the green grass,
in the valleys, in the meadows and on the green grass."

From Dick Crum: On the next page is a Croatian koleda or yuletide visitation song collected by
the late I)r. Yinko igorr"n, eminent Croatian ethnomusicologist, in the village 6f pristava in
1947 .Zgancc, published it in 1950 inhis Narodne popijeuke hruatskog Zagoryb (Folk songs of
proatian Zagoqe), which is BT's source. His informant was a 72-year-old villager, Dragrrtin
Skreblin, who sang only one verse (the first verse presented here). Later, Z ado, the Croatian State
Folk Ensemble, arranged and programmed the song, augmenting it by two more verses adapted
from other kolede in Zgirrrec's collection.

The three-verse Lado versionwas leamed by members of the Aman ensemble many years ago, and
remains a favorite at alumni gatherings.


